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2025 Sands X Alipay Golden Week Campaign (the “Campaign”) 

2025 金沙 X 支付宝黄金周大促活动（“活动”） 

Campaign Details 

活动细则 

Campaign Period: 25th September 2025 – 12th October 2025  

活动期间：2025 年 9 月 25 日 – 2025 年 10 月 12 日 

 

During the Campaign Period, for customers who collect the Sands Exclusive Exchange Rate 

Voucher (“Exchange Rate Voucher”) can enjoy the exclusive exchange rate on the first three (3) 

transactions by paying through their Chinese mainland Alipay accounts at participating outlets in 

Sands Resorts Macao (“SRM”) . 

于活动期间，顾客领取金沙臻选专属汇率券（“汇率券”），在澳门金沙度假区

（“SRM”）旗下参与活动的商户首三（3）筆消费并使用中国内地支付宝付款，即可享

专属汇率优惠。 

*Each customer can collect the Exchange Rate Voucher once during the whole Campaign Period. 

*每位顾客于整个活动期间只能领取汇率券一（1）次。 

*Exchange Rate Vouchers are subject to limited quota per day and available on a first come, first 

served basis, while stock last. 

*汇率券每日限量发出，先到先得，发完即止。 

 

General Terms and Conditions:  

一般条款与细则： 

1. To enter this Campaign and be eligible to enjoy Alipay exclusive exchange rate, customers 

must scan the Campaign QR code and click to collect the Exchange Rate Vouchers in order 

to track their Alipay transactions. Only Alipay personal account users registered with 

Chinese mainland ID and phone number may participate in this Campaign. 

顾客须先扫描活动的二维码并领取汇率券以进行消费追踪，方能参与本活动以获得

支付宝汇率优惠。本活动仅限通过实名认证并绑定手机号的支付宝中国内地个人用

户参加。  

2. Exchange Rate Vouchers are subject to a limited daily quota. 

汇率券每日限量发出。 

3. The offer under this Campaign and the all-year round red packet offer cannot be used in 

the same transaction.  

本活动优惠不可与全年铺设的线下扫码领红包活动同时使用。 

4. Exchange Rate Vouchers can only be used at the participating outlets in SRM.  

汇率券仅限于 SRM 旗下参与活动的商户内使用。 
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5. Exchange Rate Vouchers cannot be transferred or exchanged for cash or products. With 

the use of Exchange Rate Vouchers, the transaction amount is subject to the actual 

transaction amount of the Alipay client bill.  

汇率券不能转让或兑换现金或产品。在使用汇率券时，付款金额以支付宝客户端账

单实付金额为准。 

6. Exchange Rate Vouchers are not applicable to the following outlets: 

TSL Jewellery, Chow Sang Sang Group, Emperor Jewellery, Lukfook Jewellery, Chow Tai 

Fook,  C.S.S. Jewellery, Sengfung Jewellery, Unique Timepieces (TUDOR, CARTIER, 

UNIQUE TIMEPIECES, ROGER DUBUIS, MONT BLANC, JAEGER-LECOULTRE and IWC 

(SCHAFFHAUSEN)), Duty Free Americas , SASA. 

汇率券不适用于以下商户： 

TSL | 谢瑞麟、点睛品 Chow Sang Sang Group、英皇珠宝、六福珠宝、周大福、粤港

澳湛周生生、盛丰珠宝金行、誉一钟表（TUDOR、CARTIER、UNIQUE TIMEPIECES、

ROGER DUBUIS、MONT BLANC、JAEGER-LECOULTRE及 IWC (SCHAFFHAUSEN)）、Duty 

Free Americas、莎莎。 

7. In the event of a refund or return, the used Exchange Rate Vouchers will not be granted.  

若发生退款或退货情况，已使用之汇率券不予以退还。 
8. By participating in the Campaign, customers expressly acknowledge and agree that, Alipay 

will process the personal information submitted by Chinese mainland Alipay users in this 

Campaign in accordance with the "Ant Group Privacy Policy" 

http://render.alipay.com/p/c/k2h4n8ug. By registering and completing the request and 

payment, customers also agree to indemnify, defend and hold Venetian Cotai Limited and 

its affiliate companies1 harmless from and against any and all claims, losses, damages and 

liabilities, of any kind or nature arising from Ant Group breach of any of its obligations 

under any Personal Data Laws and Standards that may be applicable. 

透过参与本活动，顾客明确知悉并同意支付宝将依据《蚂蚁集团隐私权政策》

http://render.alipay.com/p/c/k2h4n8ug 对用户在本次活动中提交的相关个人信息进

行处理。通过登记参与并完成请求与付款，顾客亦同意作出弥偿、为威尼斯人路氹

股份有限公司及其关联公司2辩护并使我们免受因蚂蚁集团违反其在任何适用的个

人信息法律及准则下的任何义务而引起的任何种类或性质的任何及所有索赔、损失、

损害和责任。 
9. Venetian Macau Limited, Venetian Cotai Limited and Venetian Orient Limited (collectively, 

the “Company”) reserve the right to amend, cancel, suspend or modify these Terms and 

Conditions or this Campaign at any time without prior notice. In case of any dispute, the 

decision of the Company shall be final. 

威尼斯人澳门股份有限公司、威尼斯人路氹股份有限公司及东方威尼斯人有限公司

（统称「公司」）保留在未提前通知的情况下，随时修改、取消、暂停或更改本条

款与细则的权利。如有任何争议，本公司保留最终裁决权。 

 
1 Affiliates being any person or entity directly or indirectly controlling, controlled or under direct or indirect common control, including all the Macau 
affiliates, Las Vegas Sands (“LVS”) in the United States of America, Sands China Ltd. in Hong Kong and Marina Bay Sands Pte. (“MBS”) in Singapore, Zhuhai 
Cotai Information Services Outsourcing Co. Ltd. (“ZCISO”) and Zhuhai Hengqin Cotai Information Services Co., Ltd. (“ZHCIS”) in Mainland China, or any 
other affiliates outside of Macau. 
1 关联公司指任何直接或间接控制、受控，或直接或间接共同控制的个人或实体，包括所有澳门的关联公司、美国的 Las Vegas Sands 

Corporation（“LVSC”）、香港金沙中国有限公司（“SCL”）、新加坡滨海湾金沙（“MBS”）、及位于中国内地的珠海路坦信息服务外包

有限公司（“ZCISO”）和珠海横琴路坦信息服务有限公司（“ZHCIS”）、 或任何在澳门以外的关联公司。 

http://render.alipay.com/p/c/k2h4n8ug
http://render.alipay.com/p/c/k2h4n8ug
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10. The English version of these Terms and Conditions shall prevail in case of discrepancy 

between the English and Chinese versions. 

如本条款与细则之英文及中文版本有任何差异，概以英文版本为准。 


